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|könyv-laistrom
E R A N TRÖVID TUDÓSÍTÁS.

Kedves Nemzetem! Nemes Olvasom! Va­
lamint eddig, úgy mólt - is Hazám’ dí- 
tsöséges fzeretete nagyon lelkesít arra, 
hogy tovább - is az érd. Nemes M. Pu­
blikumot mint a’ két Hazában j bé - kö­
tött könyvek által, a’ mellyek^az úgy

i neveztetni fzokott Magyar Olvasó Kabi­
nétemben . Peíthen a’ M. Ürményi Ura­
ság’ házánál, az Évangyélíkusok’Tem­
plomának ellenébe-által, bővebb mér-

1 tékben találtatnak, a’ fzép Tudományok’ 
, fzeretetére inkább meg inkább ébrefzges- 

sem; helyesnek, és fzükségesnek állí­
tottam, hogy némelly Ó, és Új Nyom­
tatvány-munkák’ titulufsait az A - B - C- 
Czerínt a’ mindjárt itt nyomban követke-

| ző Lailtromomba bé-írjam, hogy azok­
ból ki-ki tetfzéfe fzerént lég-illendőbb

I árron válafztani tudjon.
Mosót vi ínfűt ár is Gábor Pesthi 

j Könyv- kötő, 'és a1 M. Olvasó
Kabinéi tulajdonofsa.



MAGYAR KÖNYVEK.
A.

TTTfihetica, avagy a’Jó-ízlésnek a 
íT-j Szépség’ Filozófiájából fejtegetett

Tudománnyá, itta Szép János. Bu­
dán 1794. • - * kr 50

Agis Tragédia. Rétiben i/B*2* • Kr. 20
Alcides a’ válafzt - úton , írta Metalta-

fius Péter. Pefthen 1783. . kr. 12
Almanzi fzomorü Játék, fordította Seel-

mann Károly* Kolosvár 179,3. kr. 24
Alom Máfodik Jófefröl. Budán. kr. 10
Anglus és Magyar Igazgatásnak egy-

ben-vetése. Kolosvár. 1790. . kr.30
Anitzius Manlius Torkvatus, Szeveri-

nus Boctiusnak 5-dik könyvei, a’ Fi- 
lizofiának , vagy-is Böitseí’ségnek ví- 
gafztalásáról, loidilotta liléi János.
Kafsán 1766. . . . , kr. 4Q

Anonimus, az az: Béla Királynak ne-
vetlen Író-Deákja, fordította Lethe- 
nyei János. Pefthen 1790. . kr.30

Arany “ Perctzckí', Játék őt Jel - vonásban.
fta Erdódi János. Pefthen. 179Í* kr. 24 

Arithmetikának, avagy a’ fzámlálás- » 
nak öt Specieseknek rövid Magyar 
Regulákban foglaltatott Meftersége. 

Poionyban 17^ t . . kr. ro
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Arithmetica Practica , az-az: Szám- 

vető Tábla , mellyben mindenféle 
adásról, és vételről akárminémü ke­
reskedésben - is bizonyos Számok­
nak Summája kéfz^n fel-találtátik, kr.30

Auftriai Parafzt. Iffiúságot a’ jól ren­
delt mezei Gazdaságra oktató kézi- 
könyvetske. Fordította Szilágyi Sá­
muel Pofonyban 1776. . . kr.54

draspes 'és Panthea* egy Erköltsös Játék.
írta Vieland. Kolosv. 1794. * kr.40

AurcUus Skomorú Játék öt fel vonásban.
Fordította Seelman Károly. Kolosvá- 
rátt 1795. . . * z * kr. 24

Andrád elmés, és múlatságos rövid A- 
nekdoták II. Réfz. Bétsb. 1790. fl. 2. kr. 10

Azokkal-való vetélkedés , a’ kik min­
den valláít jónak tartanak. írta Ta- 
káts Adám. Peíthen 1784. . kr. 15

Az Embernek e1 világi életben leg- 
fzükségesebb , és lég - hafznosabb 
Meílerség. írta Sz. Miklósi, és Óvári 
Pongratz Boldisár. Peíthen 178.3* kr. 12

Az első Embernek el-esése, írta Göböl 
Gáspár. Peíthen 1789* * . * 30

B.

* Barótzi Sándor, Erköltsi Levelek. Peít­
hen 1786. •••. kr. 40

Barát-Tántz, írta P. Somogyi Elek. Peít­
hen 1794. \ . . , kr.40

Barklájus János Argénifse. írá Fejér 
Antal. Egerben 1792.11. Réfz. fl. 3. kr- 30

A a Bár-
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Barkláj Argenifse. Fordította K. Boer 

Sándor Kolosv, és Szeben. 1792. fl. 1. kr.8
Bátsmegyei öízve-fzedett Levelei. Kas­

sán 1789. . • • fl. 1. kr. 15
Barom - állatok feb - gyógyítása’ tudó­

mén nyáról. Fordítta Tolnai Sán- • 
dór...................................... fl. i.kr. 4

Benkö Sámuel Orvos könyve, az A- 
rany Érről. Pefthen 1791. A- i.kr. —

Benkö Ferentz Parnafufsi Idő-töltés.
Szebenben 1793. III. Réfz. fl. i.kr. 8

Bőltsefségnek, és jó erköltsnek köny­
ve, a1 kegyes Ifjúságnak a1 tifztelendö 
öregségtől nyert ajándéka. Pofony- 
ban 1774. . . . . kr.40

Budai Ballá. Fordította Aranka György 
Bétsben. .. . . . . kr. 3ó

c.
Calendarium Oeconomicum perpetuum 

az-az: Majorságról írtt Laiíirom, 
mellybol minden Major-Gazda tud­
hatja, mit kellyen hóról hóra, egéfz 
Efztendön által dolgozni. Kalsán
V51* • • • , • . kr. 30

Ciáné, vagy - is a' Szerintié; Játékja egy
Görög Történet S- Pofonyb. 1794. fl. 1. kr.—

Cornelius Néposnak, avagy jEmilius 
Próbusnak híres nevezetes Hadi-Fe­
jedelmeknek életekről, és tselekede- 
lekről. Fordította Balog György.Kaf- 
sán 174Ó.............................................kr. 24

Ci-
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CiruSy Szomorú Játék. Fordította Keres- 

kényi Adóm. Kafsán 1767 • • kr. 24
Csapó Jósef, Orvosló Könyvetske, 

melly betegeskedő fzegény forsú 
ember’ fzámára, és hafznára kéfzit- 
tetett Pofonyban 1791- . fi. i.kr. 6.

— Új Füves és virágos Magyar Kert, 
mellyben mindenik fűnek, és virág­
nak neve, neme, ábrázatja , és hafz- 
nai meg-jegyzettek Csapó Jósef által 
Posonyban 1782. . . fi. i.kr.30

D,

Dugonits András. Az Arany Peretzek.
Posonyban 1790. . . fi. i.kr. 30

<— Betű-Vetés. Pefthen 1784. H. Réfz.
fi. 1. kr. 40

— Etelka II. Réfz. Posonyban, és 
'Pefthen 1791. . . . fl. 2. kr.30
— Gyapjas-Vitézek, II. Réfz. Posony­

ban, és PeRhen 1794- • fka. kr. 30
_ Gyöngyöfi IRványnak, maradvanyi

II. Réfz. PeRhen 1796. író papiroson
3. fi. 40. kr. Nyomtató papiroson, fi. 3.kr. « 
Tóldi Miklós, és Bátori Mária II.

Réfz. Pefthen 1794* • fi-2. kr. 30
~ Trója Vefzedelme in 4to. Posony­

ban 1774- • r • • . íl. i.kr. 8
— Ulifesnek történetei. Pefthen. fi. 1. kr. 
Della-Valié Olafz Grófnak Történe?

tei. Vátzon 1784- . . . kr. 45
Dioklétziánusnak, Pontzius Római Tsá-

fzáf Fiának neveléséről, és moTtoha
A 3 Ath
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Annyának álnoksága miatt történt 
fok vifzontagságairóí-való Hiftória.
Posonyban. . • • . kr. 24

Détsi Antal. Koronás Magyar Orfzá- 
gi Királynék, az ö Királyi Jufsok- 
kal együtt. Pefthen 1795* • kr.54

Détsi Sámuel. Osmonografia, az-az: 
a’ Török Birodalom’ Terméfzeti, 
Erköltsi, Egyházi, Polgári, Hadi 
állapotának le-írása. III. Réfz. Béts­
ben 1789. . . . . fl-5* —
Pannóniái Foenix, avagy hamvá­

ból fel-lámadott Magyar Nyelv. írta
D. Détsi Sámuel. Bétsben. fi. i.kr. 15 

_ .Magyar Sz. Koronának Hiftoriája.
írta D. Détsi S. . . fl. 5. kr.

Egynéhány Hazai Utazáfok’ le-írása 
Tót és Horváth Orfzágoknak rövid 
esmértetésével együtt ki-adót Gróf 
Teleki Domokos Bétsben. fl. 2. kr. 3*

Édes Gergely Enyelgései, avagy Idő- 
tŐitöVersei. Posonyban 1795. kr. 17

Egéfséges hoífzú életről-való fzabad 
elmélkedéfek, mellyeket minden E- 
géíségeket fzeretöknek prefervati- 
váúl ajánly egy Felebarattya bóldo- 
gíthatásában magát gyönyörködhe-

Egéfséget tárgyázó Kátékismus So 
pronban 1794. . . . kr. 24

Elmés meg-jegyzéfek ama’ Teíí-Örző 
Fő-Hadnagy Székely gonofz téte- 
vényjéről, és ennek büntetésről 1786.kr.10

Em-
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Emberi Nemzetnek meg sértődött tör­

vényei II- Réfz. Fordította. Boda Jó- 
séf. Pétsett 1794. • • fl. i.kr. 1®

, Embernek próbája. Bétsben 1752. kr. 36 
Erköltsi Oskola, azaz: 24- nyájas Hi- 

ítoriák , a’ mellynek e’ világ furtsa 
tsalárdságit , fok tartományoknak 

tulajdonságit’s a’benne. . . kr.51
Erdélyi Játékos Gyűjtemény 2.Szakafz 

mindenik isö 2-dik Darabbúi álló 
az-az: 4- Darab Kolosváh 1796. fi. 4.kr. w

Erköltsi könyvetske. Fordította Földi 
Ferentz Komáromban 1789. . kr. 24

Erköltsi és Elegyes Vertek. Posonybán 
1791. . . . . . kr. 40

Eufémia, vagy a’ Vallás’ gyözedelme, 
fordította D Arnaud Posonyb. 1783. kr.45*

Ézópus’ Élete , és Fabulái. Fordította 
Németh Pál. Pelthen. . . kr. 45

Európai nevezetesebb Orfzá^oknak le- 
íráfaírta Németh Láfzló. Sopronban

. 1795. I sö Réfz. . . fi. 1. kr. 45

' F.

Fanni, és Mandi Fille egy néző Játék, kr. 20 
Fedőn, vagy a’ Lélek’ halhatatlanságá­

ról. Pelthen 1793. . . fi. i.kr. —
Feleség féltő gyáva Lélek y Gyapai Már-

tón. 'Budán 1792. . . . kr. 15
Florinda, az-az: Spanyol Orfzágnak

ezen Gróf Kis - Alzfzony miatt tett 
romlása. Irta Gróf Lázár János. Po-
sonyban 179U . , . kr. 20

A 4 Fór.
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Fortuna, az-az: Szerentsének és Sze- 

rentsétlenségnek kereke. . kr. 20 
Földi Réfznek fzerentséinek állhatat­

lan lakadalmában jóra intő Tsenge- 
tyüje. Budán 1784. . . . kr. 10 .

Francifci Forgáts de Ghymes Pano- 
nici.....................................fl. 2. kr.30

Frantzia Orfzágnak az első fel-zendü­
léstől fogva valóságosan el-követett 
gyilkos, és fzerentsétlen történetei. 
Posony bán 1793. . . . kr.

Fridriknek Eliziumát elő adó Köny- 
vetske 1789......................................kr. 15

Fridrik Eliziumban. Fordította Nádas­
kai András. Posony bán 1788. kr. 30

Faludi Ferentz Udvari Ember. Posony- 
ban 1771........................... fl. 1. kr.30

G.

G.Gvadányi Jósef. A’ Világnak közön­
séges Hiftoriája. Posony bán 1766.1-sÖ 
Réfz. . . . • fl. 1. kr. 30

~ Tizenkettödik Károly Svétzia Or- 
fzág1 Királynak élete Posonyb. 1792.

fl-1. kr. 13
Rontó Pálnak egy Magyar Lovas 

Köz-katonának, és Gróf Benyowfzky 
Móritznek életek’ le - írása Posony- 
bán 1793- .... fl. i.kr. 15

— Falufi Nótáriusnak Budai Útazása.
Posony bán 1790, . . . kr. 40
Idő-tőltés (Unalmas órákban) Po­

sony bán 1795....................................... kr. 45
Or-
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Orfzág-Gyűlésének Satirico-eritice- 

való le-írása. Posonyban 1791, A* t-kr. I_- 
_ Második Leopold M. Király Eleu- 

therének , egy M. P. A’ moftSn folyó 
? -Török Háborúra tzélozó gondolatok.

Posonyban 1790. . . . kr. 51
Magyar Nemes Dámákhoz fzólló

Versek.................................................kr. 14
Aprekáfzion. Posonyban 1791. kr.6 

Ganém, és Fernáh, Napkeleti Törté-, 
ténet. Peíthen. . . . kr. 17

Gazd'- stfcony » vaSy megfizett az öreg 
harang................................................kr. 20

Gyermekek’ Fizikája írta Szönyi Be- 
niámin. Posonyban.

Gyöngyöfi János Magyar Versei Béts- 
ben 1790........................... fi. 1. kr. 10

Gróf Efzekfz Szomorú Játék. Fordította
Osvald Sigmond Ponfonyb. 1785- kr. 15 

Görög Nyelv első kezdete, írta Márkon 
litván. Győrben 1794. r . kr.51

Gefzner Idiliumi. Fordította Kazintzy
Ferentz. Kafsán 1788- . A* kr.

H.

‘Hadi Embernek Oktatása. Báró Fáber
Kriftián Farkas. Kafsán 1759. kr.4»

Jlalál-Fö, háromfelé vonásban ofztatott
érzékeny Játék 1793. . • . kr. 30

* Haller Albert, a’ Sz. írás-béli igazsá­
gokról írott Levelei. Fordította Szi­
lágyi Márton. Posonyban 1785. kr.45

A 5 Hal-
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Halónak boldog Eítvéje fordította G.

J. II.Réfz Posonyban 1788. . fi. 1. kr.40 
Hármas Hiítória, fordította Haller Já­

nos Posonyban 1767. • fl. 2.kr.HH
Hármas Kis Tükör, melly I. a’ Sz. Hi- 

ítóriát. II. Magyar Orízagot. III. Er­
dély Orfzágot minden állapotával 
elö-adja Lofontzi Iftván 1796. kr. 40

Házi Kertéfz. Pefthen 1795. . kr.34
Házi Kerefzt. Bétsben 1793- • kr. 10
Házi Orvos fzótárotska Györb. 1792. kr. 45 
Házi Orvofságok , mellyek az Emberi 

teltben külömb-külömb-féle nyava­
lyáinak meg - orvoslására nem tsak 
nérnelly esméretesb Füvek belső, ’s 
külső, hanem köz - hafznai - is rövi­
deden egybe fzerkéfztetve találtat­
nak ; a’ Méh-tartás’ tudománnyával 
eggyütt. Vátzon 1795. . kr.40

Herfort és Klárika fordította Sz. I. II.
Réfz. Pefthen 1792. . • . f|. i.kr. 45

Hol-mi külömb-külömbféle dolgokról
írtt kü lomb féle Versek öfzve-fzedett 
Horváth Ádám. Pefthen 1788- kr.30

Horátzins.ok, és Kuriátziusok Szomorú 
Játék. írta Zechenter Antal Posony­
ban 1781. . . . . kr. 20 ,

Heliconi Virágok. Kazintzi Ferentz.
Posonyban 1791- . . . kr.uo

Hunyadi Láfzló Történetei, írta Nagy
Ferentz. Posonyban 1703. . kr.40

Hunniás vagy a1 Magyar Hunyadi Hor-
VÚUi Adám Győrien I787 . kr.5l
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I.
Ifijabbik Kobinzon, fordította Géléi Já­

nos. Posony bán 1787- • • kr. 45
Igaz Barátságnak, és Tzíves Szeretet­

nek Tüköré, mellyben meg-írattatik 
Philoftenesnek , és Florentzinának 
egymáshoz-való hűséges fzerelmek.
Budán 1785- • • • • kr. 15

Igaz Hazafi. Pefthen 1792. . kr. 30
Igazság ki-fzolgáltatásának, és feleba­

ráti Szeretetnek jutalma 1790. kr. 20
Igen ízép nyájas Hiítória a’ Fortunatus- 

ról. Pefthen 1778- • • • kr. 20
Jó ErkÖltsre oktató Káténak Versei.

Nagy Lajos. Budán 1766. . kr. 7
Jósef el-adatása, írta Hunyadi Ferentz.

Posony bán 1795. . . . kr. 10
Józan Elmélkedés a’ Magyar Sz. Ko­

rona eredetiről. Peíl. 1794- . kr. 7
Iftennek Jósága és Böltsefsége a’ Ter- 

méfzetben. Sándor Henrik Posony- 
ban 1794. . • • fl. 1. kr. 29

Júh-tartásról rövid Oktatások. Posony- 
ban 1773. • ' * • kr.36

•Júlia Levelei Ovidiushoz Kafs. 1790. kr.36
K.

Kaballa, melly másként Hóld-Kúlts- 
nak neveztetik, a’ LoteriátJádzók’ 
kedvekért. Pefthen 1792. . kr, 17

Kártigám Török Kis-Aílzonynak ritka 
és* emlékezetes Történeti, írta Mé- 
ízáros Ignáiz. Posony b. 1780. fl. 1. kr. —

Ka-
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Kalendáriomoknak külömb - külömb-
*, féle nemeik - is itt Jel - találtatnak : 

úgymint Vátzi, Pelthi ’s a’ t. . . ,
Kafsándra, mellyet Frantziából fordí­

tott Barótzi Sándor. Pefthen 1793. 
VII. Réfz. . . . fi. 6. kr.

Kerefztyén Archivárius, vagy ollyan 
Hiítóriai Gyűjtemény, mellyben öfzr 
ve-fzedegettetve fel - találtatnak, a1 
Biblában elő-forduló dolgoknak a’ 
régi külső íróknál meg • maradott 
nyomai ezeknek életei, írta Hunyadi 
Ferentz. Vátzon 1794. . fi. 2. kr.30

Kerefztyén Hercülesnek Bullióni Go- 
defrédnek Hadi Munkái. Kafs. 1768. fl. 2

Kis Magyar Frazeologyia közre bo- 
tsáta Máriáfi litván. Pofonyb. 1788. fl. 1

Kis Jósef az ér vágásnak Pathologiája.
Bétsben 1^91. . . . kr. 40

Klementina, avagy a’ Teítamentom, 
egy Dramma öt fel-vonásban. Pefih.
1790* • • ’ • • • kr.30

Klimius Miklósnak föld alatt-való útja, 
írta GyÖrfi Jósef. Posonyb. 1783.

fl. 1. kr. 15
Köz-nép meg - világosodásáról, annak 

hafznáiról, és határiról, írta Német 
Nyelven Ewald IL. Bétsb. 1791. kr. 50

Külömb - féle válogatott Elme futtatá­
sok. Fordította liléi János. Posony- 

kan 1788, .... kr.30.
Konyi János. Az első Hajós, mellyet 

Gelzner írásaiból magyarra fordít- 
tatott. Budán. . . . . kr. 7

Kó-
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Kónyi Elme futtatások, avagy Belle- 

belének , és Karpillónak tündéres 
történetei. Budán 1792. . . kr.40

Florentz , és Lion Vitézeknek, a’ 
mint-is Marcebilia Török Kis - Afz- 
fzonynak ritka példájú Történeti. 
Budán 1785. . . . kr. 20

* _ Ganganellinek Levelei. Budán 178.3.
kr. 45

Mindenkor nevetü Demokritus. Bu­
dán 1786. II. Réfz. . . . kr. 51

_ Orpheus, és Euriditze énekkel gyö­
nyörködtető Játék. Fejtheti 1774. kr. 10 

_ Parafzt Ember Magyar Orfzágban, 
mitseda és mi lehetne, egy jó rend­
be - fzedett Falunak rajzolatjával e- 

gyetemben., . . . fi. 1. kr.^
- Várta mulatság , avagy Sármánt

Királynak, és Florina Kis-AÍTzony- 
nak tündéres és ritka történetei. Po­
sony bán 1774. . . , kr. 17

Ladvocát Apátúrnak Parisban Sobbo- 
nai D. Profeflbr és Bibliothécárius- 
nak Hiftória-Dictionáriuma, mellyé 
ben a’ régi Pátriárkáknak, Tsáfza- 
roknak, Királyoknak, Fejedelmek­
nek , Hadi - Vezéreknek , Pogány- 
Igeneknek, Kórósoknak, Papáknak,’ 
Ekkléfiai-Atyáknak, Püspököknek, 
Ersékeknek, Cardinálisoknak, Szen­
teknek., Szerzeteseknek , Hifióriku- 

sok-
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soknak, Poétáknak, Orátorokriak, 
Theologusoknak , Philosofusoknak, 
’s a" t. Égy fzóvaí, minden-féle Tu­
dományban, Mefterségben , állapot­
ban , híres Embereknek életek írá­
saik , munkáik le-írattatnak. Fordí­
totta Mind Szenti Sámuel. Komá­
romban 1793: VI. Réfz. . fl.n.kr.^

- Lélek’halhatatlansága felol-való gon­
dolatok írta Horváth Adám. Papán 
1788. . • • kr. 10

Lantosok, vagy a vig nyomorúság víg éne­
kes Játék. Fordította Szerelem - hegyi 
András. Pejthen ^793- • • kr. 15

Lukánus első könyve. Pofonyb, 1776. kr. 15 
Leel - Kürthének, vagy Jáfz-Kürtnek 

esmérete, elő-adott Jászberényi Mol­
nár Ferentz. Bétsben, és Posonyban 
1788- • * kr. 24

M.
Magyar Orfzágnak le-írása, mellyben 

minden Hazánk - béli Vármegyék, 
Városok, Faluk, Pufzták, Uradal­
mak, Fabrikák , Huták, Hámorok, 
favanyú, és orvosló vizek, fördö-há- 
zak, nevezetesebb hegyek, barlan­
gok, folyó - vizek, tavak , fzigetek, 
erdők , azoknak hol lételek , földes 
Urok, íekvések, történekek külömb- 
féle termésbéli tulajdonságaik, a’ be­
tűknek rengjek fzerént fel - találtat­
nak kéfzítette Walyi András. Budán 
1796............................................ II.3. kn«

• Ma-



Magános Életről. Fordította Tzimmer- 
man János. Posonyban 1791. kr. 20

Magyar Demokritus , életének délig* 
yaló Réfze írta Andrád Sámuel 1791.

kr. 10
Magyar Gyáfz, vag^ a’ Második La­

jos M. Királynak a’ Moliátsi mezőn 
történt vefzedelme. Pefthen 1792. kr.40.

Magyar Heliconra vezérlő Kalauz, az­
az: a’M. Vers Szerzésnek példái ’s 
Regulái, írta Kőfzegi Rajnis Jósef.
Pofonyban 1781. . . fi. 1. kr. 20

Magyar Vergilius , fordította Kőfzegi
Rajnis Jófef. Pofonyban 1789. fi. 1. kr.40

Magyar Orfzági öt különös Elmélke­
dések. Vefzprémi litván. Pofonyban 
^795- • • • kr.30

Magyar Krónika, írta Heltai Gáspár.
Győrben 1789- H. Réfz. . fi. 4. kr.

Magyar és Erdély Orfzágoknak mind 
Világi, mind Egyházi Történetei.
Pefthen 179.3. • • • fi. i.kr. 15

Magyar Nemes Dámákhoz fzóiló Ver- 
feki Pofonyban 1790. . . kr. 14

Magyar Nyelvnek könnyen, és hafz- 
nofan lehető meg-tanúlására vezető 
rövid Ösvény, a’ Magyar Könyv- 
fzerzök munkáikból. Pefthen 1793. kr. 30

Magyar Nyelv-Mefter, írta Gyarmati 
Sámuel. Kolosvár. 1794. . H.3. kr.^.

Magyar Oskola. 1. M. Grammatika. IL 
M. Oratória. Hl. M. Poéíis, iráSzente
Pál. Pefthen 179** ♦ • fi. i.kr.~

Ma-



16 X M X
Magyar Grammatika. Kisdedekhez al­

kalmaztatott , írta Francifcus Rofen- 
bacher. Befztertze-Bánnyán 1792. kr. 40

Magyar Grammatica, mellyet kéfzítte- ( 
tett Debretzenberi egy Magyar Tár­
saság. Bétsben 1795’ - fi. 1. kr.36

Magyar Példa, és Köz-mondáfi, Ko- 
váts Adám. Győrben 1794. . kr. 20

Magyar Penelope, avagy az állhatatos 
fzeretet példája víg Játék öt fel- vonás­
ban, írta Soós Márton. Pejthen 1791. kr. 24

* Magyar Sekretárius, azaz: minden­
féle Levelek, írta Méfzáros Ignátz 
1793. . . . ,• fki.kr. 13

Magyar Mezei, és Házi Uj Kalendá* 
riom. Pelthen 1796. , fi. 1. kr. 15

Magyar Sz. Koronáról D. Détsi Sámu­
eltól írtt Hiítóriának meg- roítálása 
írá Katona litván. Budán 1793. kr. 24

Magyar Játék - Színek' Történetei kezde­
tétől-fogva , az utóbbi Kormány ozáfig, 
irta Erdödi János JP Ráfi- Pefihen 
1792.................................... fi. 4. kr.12

Magyar Könyv-Ház, íra Molnár Já­
nos IV. Rélz. Pofonyb. 178,3. fi. 4- kr.

Magyarok’ Eredete, a’régi és moltani 
Magyaroknak tselekedeteivel együtt 
írta Szekér Joákim. Pofonyban 1791.
H. Réfz. .... fi. a. kr.^a 

Magyarok’ Vitézsége, régi példáival 
meg-világosítya. Peílhen 1785. kr.4o» 

Magyarok’ Eredetekről, ezeknek Ki- 
rályjaiknak életekről, írta Ketske- 
méti Sigmond. Pofonyban. kr. 24

Má-
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Második Leopold M. Király Eleuthe- 

rének eggy M. Prófétának Látása 
fzerént. Pofonjában 1790.^ • kr. 54

Mauritziils Tsáfzár. Szomorú Játék, fór* 
dltotta Kereskenyi Adám. Kafsán 1767.

kr. 24
Medon, avagy böltsnek bojfzú-állása, mu­

latságos Játék fel-vonásban. Kolos- 
várait. . • , * * . kr. 20

Meg-fzomorodott Ártatlanság, vagy az 
ártatlan Etelka Szomorú Játék, irta
Soós Márton. Pefthen 1792. . kr. 20

Méh-Tolmáts, írta Ravazdi András.
Diófzegen 1791. . . . kr.45

Menny - kőnek mivoltáról, és el - tá- 
voztatásáról való bőltselkedés, Ma­
kó Pál. Pofonyban 1781: fi. i.kr.

Mi a’ Poéíis, és ki az igaz Poéta rövid
Elmélkedés. Budán 1793. . kr. 24

Miért nem fzerettetik Jósef Tsáfzár az 
ö népétől 1787. . . . kr. 10

* Mindennapi közönséges, és barátsá­
gos Levelek, írta Femer Kilián. Po- 
sonyban 1776. . • ♦ kr. 40

Min i/ter, egy érzékeny Játék yfel-voná- 
fokban, fordította SeeLmann Károly.

1 Kolosvaratt. .... kr.20
Mitridates Szomorú Játék, Zechenter An- * 

tál. Pofonyban 1781. . . kr. 20
Molnár Borbála’ Munkái 4- Réfz. Po­

fonyban 1794- * • íl. i.kr.30
•Molnár Jánosnak Petrovfzky Sándor 

Úrhoz 15. Levelei. Pofonyb. 1776. kr.45

B * Moh-
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* Montir Affzonynak a’ maga’ Leányá­

hoz, írott Levelei, írta Méfzáros 
Ignátz. Peíthen 1793-, , fl. i. kr.

Hafznos Mulattság. Irta Csepcsányi
Gábor. Vátzon 1796. . . kr. 20

N.
Naturalifták’ Vallásának le-írása, és 

meg-roftálása , írta Dalnoki Láfzló
Ferentz. Pofonyban 1795. • kr. 51

Nemes Ember, fordította Faludi Fe­
rentz. Pofonyban j 787. . . kr.30

Nemes Aífzony ’s a’ t. . . kr. 30 
Nemes Úrfi ’s a’ t. . » kr. 30
.Nemes Hazugság, érzékeny játék fordí­

totta Tapoltzai GindL Jófef Pejlhcn.
*793-, • • . • • • kr.34

Nevelők’' víg erköltsi, Játék. Pofonyban
1790. . . . . . kr. 20

Nemzeti BüfzkeségrÖl fordította, Őri
Fülep Gábor. . . . fi. i.kr. •—

Norma és Levél író, azaz: a’ Nem­
zeti Oskoláknak mivolta érdeme &c.
írta Wályi András. Kafsán 1789. kr. 30

O.
O, és Új Diaetetica, az-az: az élet­

nek, és egéfségnek fenn - tartására, 
és gyámolítására fzolgáló efzközök’ 
elő-fzámlálása, írta Bátyus litván

, medicináé D. Pofonyban 1787- A- u - kr. — 
O, és Új Dacia, az - az : Erdélynek

régi, és modani állapotjáról-való Hi- 
ftória, ki-adott Diénes Sámuel. Béts-

' ben 1791................................ fl. 1. kr. 15
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Olly Feleség, miilyen ritka találta- 

tik. Wefzprémben 1794- , • kr.
Orvosi Tanítás a’ Gyermekek’Nyava­

lyáinak meg - esmérésekröl, és Or­
voslásokról. írta Dombi Sámuel.
Peíthen 1794. * , • fi. 1. kr. 45

Orpheus egy hólnapos írás. Ki-adta 
Széphalmi Vintze. Kafsán II. Réfz.

fi. 2. kr. 30
Öreg Föfvény , víg Játék. Posonybann

1790. * ,• • * • kr. 2Q
P.

Panafzolkodó Feleség, ama’ nagy em­
lékezetű Erázmus Befzélgetéseiböl 

. Fordítás.............................................. kr. 7
Páfztor - Ember, avagy Páfztorok ta­

nításáról két Könyv. Pofony. 1775 kr* 57
Páfztori Dali, három ízben fordította

Döme Károly. Pofonyban. 1791. kr. 30 
Patikai Eukátsnak Oktatásai, a’ Eo-

vaknak , Szarvas - marháknak , Ju­
hoknak, és Sertéseknek betegségei­
ről, s azoknak gyógyításáról. Pe-
Hhen 1792........................................... kr. 34

Peleskei Nótáriusnak pokolba mene­
tele 1792. • • • * • kr. 15

Peíti Magyar Társaság’ ki - adásának 
első Darabja 1792- • • . kr. 3°

Phyfico-Theologia. Irta Derhám Vi- 
liám. . • . * 11. 3 kr. —.

PontiTz Grófnak , avagy a* tulajdon fia 
által meg - ölettetett Attyának fzo- 
xnorú Történet. . . . kr. 30

B 2 Pro-
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Prometheus ( a’ le-bilíntsezett) Bu­

dán 1792. • •, . kr. 20
Próteftáns Vallás’ két Agának eggye- 

síthetése felöl - való rövid jegyzések 
1791. kr. 7

Pfycologia Campéból. Pofon. 1794. kr. 30 
Pfycologia , az-az : a’ Lélekről - való

Tudomány. Pefthen i792* A- 1. kr. 15 
Pétzeli Jófef. Alzir, vagy Amériká- 

nusok. Szomorú Játék Pofonyban 
1790. . : kr. 40

_ Henriás, az-az: IV - dik Henrik
Frantzia’ Király’ életének ncmelly 

réfze , fordította P. J. Győrben 
1792. ., . - • • fl. 1. kr.

, Szent írás Theologiája II. Réfz. írta 
P. J. Komaromban 1792. . fi. 2. |ír.

. Hafzonnal múlattató Mesék P. J.
Komáromban 1788- • . kr. 36

_ Jung Éjtfzakái, és egyéb munkái
II. Réfz P. J. Pofonyban 1795. A-1-kr.30 

_ Második Jófef életének rövid le-írá-
sa. Komaromban 1790. . . kr. 10

Mindenes Gyűjtemény, P. J. Komá­
romban 1789. VI.Réfz. . fl.4. kr.30 

~ Szomorú Játékok, mellyek Fran-
tziából fordítattak P. J. által. Komá­
romban 1789....................................... kr. 36

Z ay r Tragyédia fordí to tta P« J-
Győrben 1784. . . . kr. 17

_ Az O Teítamentomi Ekkléíiának
Hiíióriája a’ Sz. írás fzerént, fordítot­
ta Pétzeli Jósef 5. Réfz. . . fl. 8

Póts
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Póts Andrásnak (Tsenkefai) Vertei 

Pofonyban. . . • , kr. 51
R.

Rátz Sámuel, Borbélyi Tánítáfok II.
Réfz. Peíthen-794- • • fi. 2. kr.30

_ Orvofi Oktatás írta R. S. Pofonyb.
-778. . • • • • kr. 54

_ Orvofi Tanítás, írta Storck, fordí­
totta Rátz Sámuel. Budán -778. II.
Réfz. . .. . . . fi. 2. kr. 30

Rabnernek Satyrái, vagy-is gúnyoló
Befzédei; Pofonyban -786. fi. i.kr. 8

Római Imperátorok’ Tüköré, írtaVá- 
lyi litván. Pofonyban. . fi. 3-kr^

Révay Miklósnak, két Nagyságos El­
mének Költeményei Szüleményei.
Pofonyban *789. • • fl. i.kr.*-
Téli Éjtfzakák , vagy a’ Téli Eíi- 

idöknek unalmait enyhítő Befzédek, 
közre botsatotta R. M. Pofonyban 
-787....................................................... kr* 45

Röyid Magyar Geográfia. Peílhen -787- 
। kr. 45

S.
Szabó Dávid költeményes munkái.

Kafsán-789- . . . fi. 1. kr. 15
Kisded Szótár, írta S. D. Kafsán

-792. » • . . . fl. i.kr.V*
Ki-nyertes a’ Hang - mérséklésben.

Kafsán -787.................................. kr. 30

B 3 Pa-
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Parafzti Majorság fordította V anier- 

ból Szabó Dávid. II. Réfz. Kafsán 
-794. . . . • . fi. i. kr.
Szigvárt Klaítromi történet, fordítot­
ta S. D. Pofonban-787. • fi. 2 kr. 30

. Vers Koízorú, mellyetazúj mérték­
re vett, idővel meg - egyengetett, és 
későbben kéfzütt Verseiből kötött 
Szabó Dávid Hl. Réfz. Kafsán -786.

fi. 1. kr.
Sellyém Júhokról, irta Német Mihály.

Pofonyban-792. . . . kr. 51
Semminél több valami, az-az: ele­

gyes Tárgyai és formájú egynéhány 
Darab Versek, irta Matyáfi Jófef.
Pofonyban -794, : • • kr. 51

Sokféle írá, ’s egybe - fzedé Sándor lit­
ván. Győrben -791. . . kr. 45

’Sófia, vagy az igazságos Fejedelem, 
fordította Oswáld Sigmond. Győr­
ben -786. . . . . kr. 15

Svedi Grófnénak rendes történetei egy
júháfzi Játékkal eggyütt, fordította 
SlauS. J. Pofonyban-778. fi. i.kr.

Szabad Elmélkedések a’ földnek ki- • 
mérése fzerént fel-allíttandó adózás 
lyftemájának tökéllelefségéröl. Kas­
sán -790. . I . t . kr. 45

Szent Lútzai új fzállóknak eredetek, ’s 
fzaporodások azon Törvényekkel 

Sellyékkel virágzásokat efz- 
közlilV. Ferdinand, fordította Hra- 
bovfzky György. Vefzprétnb. -792. kr.30

Szé-



Szerelem Gyermeke, f egy néző Játék öt 
' fel-vonásokban. Irta Kotzebue. Bu­

dán i792- • • • • kr. 30
Szerentsétlen Szerelmesek , avagy Co- 

mens Szomorú Darab. Fordította 
Báró Nálátzy Jófef Rolosv.r 1793. kr. 40

Szabadúlást óhajtó Rab. Irta Göböl
Gáspár. Pestben 1784 • . kr. 40

Szívet febhetö Próba. Fordította Mán-
di Sámuel. Pofonyban 1786. fl. 1. kr. 8 

Szorgalmatos Mezei • Gazda. Nagy-
Váti János által II. Daráb. Pesth.
1791. . . . . , . fl. 3. kr. 30

Szorgalmatos Méhéfz. Irta Szuhányi
János. Pestben 1795. • • kr. 4$

Sztella Dramma, öt fel-vonásokban, kr. 30 
Szükségben fegítö Könyv. Fordította

Komiéi János. Pestben 1790. . .kr. 40

T,
Találtt Gyermek , Víg Játék. . kr. 20
Telemák, és Kalypsó, vagy - is futáfsal 

gyözettetik - meg ad Szerelem. Érzé­
keny Énekes Szín - Játék, Vátzon 
-795. ..... kr. 2a

Therefia Tsáfzárné, • és Király • Afz- 
fzony e felső világra lett vifzfza* 
fordülása. Pofonyban -788. . kr. 15

Térni é Izet’ Könyve. Irta Jenei Győr.
Pestben -791. . . , . kr. 24

Terméfzetröl - való Befzélgetések a’ '
Gyermekek1 fzámára, az ö értelmek­
nek világosítására , fzívek’ nemesí­
tésére. N-Szebenben -705. . kr. 30

‘ B 4 Ti-
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Tízen hatodik Lajos Frantzia Orfzág’ 

fzerentsétlen Királyja’ életének Hi- 
ítóriája. Fordította Sarkadi Tsatári 
Ferentz. Bétsben *-793* 12. Szakafz.

. , . . . fi. i. ~
Ti/zte/ságre vágyódok. Víg Játék. . kr. 20 
Tolnay Sándor. Barmokat Orvosló

Könyv. Pesthen -785. . fi. 1. kr. 6. 
Török Birodalomról - való lég- újjabb

Tudósítások. N-Szebenben -790. kr. 30 
* Török OrfzágiLevelek, mellyekben

Il-dik Rákótzi Ferentz Fejedelem­
mel bujdosó Magyarok’ Történetei, 
más egyéb emlékezetes dolgokkal 
eggyütt elő - adatnak. írta Mikes Ke­
lemen. Szombathelyen. -794. fi. 1. kr. 13 

Trenk ( Báró ) Fridrik emlékezetre 
méltó életének Hiftóriája. III. Réfz.
-788. • • • . • • fk 3.

Trenk mérő Serpenyőjének öfzve-tö- 
rése, az-az: Jelelet azokra a’ ha­
zug vádakra, mellyekkel Trenk a’ 
Papságot az egéfz világ előtt igen 
méltatlanul terhelte. Peíth. -791. kr. 15 

Tsörgo-Sapka, egy víg babonás énekes
Játék, irta Szer elemhegyi András. Pejt- 
hen -795................................................kr. 20

Törpe Péter Kísérteti Történet 13-dik
Százból. Pofonyban és Kafsán -796.
II, Réfz. . . fl.i.kr.36

V,
Új Méhéfz ízérzetté Handerla György. 

Pofonyban-794. ... . kr.30
, : ‘ 1
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Új módi gonofz tévö a fiúi Szeretetnek je­

les példája öt fel - 'vonásokban fzab ott
Dramma, vagy érzékeny Játék, fór-

, dította Aranka György. Bétsb. 1791. kr. 45
' ÚjSzakáts-Könyv, mellyben külömb- 

külömbféle válogatott tzifra,jó, egés- 
séges, hafznos, tifzta , és fzapora 
étkeknek meg-kéfzítése, főzése és 
sütése a’ Gazd-Aífzonyoknak nagy 
hafznára le - ábrázóltatik. Peíthen 

1795- ..... kr.34
Urania III. kötett Vátzon. IV-dik Saj­

tó alatt vagyon. . . fi. 4- kr. 30
Útak’, és Útfzák’ építésének módja 

fordította Kováts Ferentz. Posonyb.
,1778........................................ H. 1. kr. 8

Utazó Lélek, az-az: Széllyel-járó gon­
dolati , egy ollyan Léleknek, ki az 
embereknek Társaságát el - hagy­
ván , fel-repült a’ Naphoz, írta Gö- 
böl Gáspár. Peíthen. . . kr. 34

V.
Vátzi Gabona írta Szabó Jósef. Vá­

tzon 1793. .... kr. 20
Védelmeztetek Magyar Nyelv, vagy-is' 

a’Deákság, mennyire fzükséges vol­
táról - való kettős befzélgetés. Béts- 
ben 1790. . , . • , kr. 24

Világ’ Nagyjai Vefzedelem. Nagy­
szombatban 1792. ... kr.4©

Világ Történeteinek tudománnyára- 
való kéízület, fordította Németh 
Lafzló, Sopronban 1795, . kr. 20

B 5 Vie-
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Vieland Kerefztyén érzékenségei, for­

dította Vályi András. . . kr-3Q
Virág - Szótár, öfzve-fzedte Nofzko

Aloyfius. Pefihen 1791/ • • kr. 45
Vitéz Rendeknek, Ordóknak Tüköré, 

avagy rövid le-írása, írta Seelmann
Károly. Kolosváratt 1793. fi. i.kr.30

Valter Urnák Henriáfa, írta Szilágyi
Sámuel. Pofonyban 1789. fi- i. kr. 15 

G. Zrínyi Miklós Sziget Várban tett
Vitéz dolgai. . . . . kr.34ÁJTATOS KÖNYVEK.

Állandó Élet’Tüköré, mellyböl ki-le- 
het nézni azokat az igaz, és dítsös- 
séges vígafztalásokat, mellyekkel 
vagy a’ maga halandóságán, vagy 
fzerelmefeinek ki-múlásákon bánkor 
dó fzívet az Ifién’ Befzéde meg-erö- 
síti, és diadalmafsá téfzi, írta Palótzi 
György. Posonybán 1791. . kr. 20

Ars beate moriendi, az-az : bóldogúl 
meg - halásnak mefiersége, írta He- 
vefsi Sámuel. Pofonyban 1786. kr. 30

Az első Kerelztyéneknek ama’ 10. ül- 
dözéfekról fzólló Hiftória. Pofony­
ban 1787............................................kr. 45

A’ Katólika Hit’ Tudománnyá , írta 
Bofsuet Jakab, fordította Rogyai Mi­
hály. Vátzon 1793. . kr. 34

Barátságos BeTzélgetései egy Éván, 
gyéhkus, Nemes Magyar Hazafinak 
és Plébánosnak a’ fz. írásról -792. fi- *

4 Ba-
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í Balafsa Bálintnak Iftenes Énekei. Po.

fonyban -790. : . . kr. 2o
, Benitzki Péter. Magyar Rythmusok

Pozsonyban . • . kr. 17
Biblia in svo. majori Pesthi ’s Pozsonyi

-793. . . . . fi. 4- kr. 30
| Biblia in gvo. majori Ultrajektumi négy

féle papirosra, az - az : al-papir. fi. 3.
kr. 30. és így a’ papír, kepeit fl. 5-6-7. 

Biblia Tárháza. Győrben -780 in 4to. fl. 4 
Boldog halál’ Szekere. Irt Ats Mih. kr.5í 
Boldog halálra kéfzítö Imádságok, és

Oktatások. P. Hermolaus írta Po­
zsonyban -787- • • • , kr. 30

Bőlts Salamonnak utólsó Szavai. Irta
’Sebök József Ka fsán -792. . fl. 1

Brougthonnak a’ Religióról Hiftóriai
JLexicona. Fordította Mindfzenti Sá­
muel Komáromba 1793. III. Réfz. fl. 5—< 

Bielik Láfzló. Sz. litván Magyar Ki­
rály igaz Római Katolikus. . kr. 14

_< Erkőltsi Oktatás. . . - kr. 7
Diaetai Prédikátziók, mellyeket a’ kö­

zelebb el-múlt Orízág Gyűlésére fel- 
fereglett Úri Rendek előtt Budán el­

mondott Hunyadi Ferentz. Pefth.
I W- . kr. 30

Diaetai Prédikátziók. Tormáfi János
Halafi Prédikátor által. Pefthen. kr. 30 

Égé í z Efztendö-béli Vasárnapokra in-
téztetelt Sz. Befzédek öfzve - fzedte 
P. Kofztolányi. Pofonyban 1794. II.
Héff. ♦ . , . fl. 2. kr. 30

. Egéfz
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EgéfzEfztendönek Vasárnapira, és In- 

nepeire fzolgáló Prédikátziók, írta
Molnár János. . . . fl.2. kr. 30

Erkoltsi Prédikátziók. Sebők Jóf. fi. 1. kr. 15 
P. Egyed Prédikátziói IV. D. Vátzon. fl.5 
Evangyéliornos Könyv, mellyben a’

Vasárnapok, és jeles Innepekre ren- 
deltt Evangyéliomi fzakafzok ma- 
g^araztatnak, fordította Hrabovfzky

yörgy. Vefzprémben 1793. . kr. 54 
Goffine Urnák, Apoítoli, ésÉvangyé-

liomi Tudományra Oktató Könyv.
II. Réfzbe meg-bővítette, és ki-adta 
Franki Gábor. Petiben 1790. fl. 3. kr. 30 

Halálra Imádkozva kéfzülö Kerefz- 
tyén ember’ fegéllésére fzereztetett 
Könyörgések, és Elmélkedések írta
Placete János. Komáromb. 1791. kr. 40

Halotti Prédikátziók írta Takáts Á- 
dám VI. Réfz. Pofonyb. 1792. fi. 5. kr.

P. Hermolaus Egyházi Befzédi. Po- 
sonyban 1791. V. Réfz. . fi. 6. kr.

Hieronymus Jósef Páfztori Levelei for­
dította Galambos Mihály. Pofonyb. 4 
1787- . . • • • kr. 20

Hív Lelki Páfztor írta Németi Sámuel.
fi. 1. kr. 40

Hajas Egyházi Páfztor. Győrött 1790.
II. Réfz........................................ fi. 3. kr. 30

Jákab, és Péter Sz. Apoítolok Közön­
séges Leveleiknek világosítása írta 
Burkit Wilhehn Angliai Nyelven, 
Magyarra fordított Szálai Pál. Peft-
fren 1792. . . . , fi. 1. kr. 8

Jé-
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Jéfus Kriftusnak élete. Öfzve - fzedte 
Vajda Sámuel. Pofonyban -772. III. 
Réfz...............................fi. 6. kr.

h Jéfus Kriftusnak Kín-fzenvedéséről-va- 
ló Kerefztény Elmélkedések a’ 4. E- 
vangvéliftáknak meg-e^yezö írások 
fzerént hozzá-adattak a’ meg-fefzít- 
tetett Úr Jéfusnak hét utolsó fzava- 
iról-való Elmélkedések. Fordította 
Nagy litván. Pozsonyban -790. II.
Réfz.................................. fi- 3- kr. 30

Jéíús Kriftusnak Kín-fzenvedéséröl-va- 
ló Elmélkedések. Ofzve-fzedte T.P.
Hermolaus. Pozsonyban. . kr. 30 

József Tsáfzár’ Imádságos Könyve, kr. 7 
Ifiennel-yaló Társalkodás, reggeli és 

eftvéli Órákban II. R. Fordította Kár­
mán József. Pozsony b. . -;84« A- 4

Juda, és Jérusálem Királyia, Siralmas
Sedechias. Kosa Benedek által. ■ kr. 30 

Káromkodásról hét Prédikátziók. Si­
mon Máté által. Vátzon. . kr. 20

Kathedrai Gyűjtemény, vagy- is kü- 
lömb-féle Prédikátziók. Irta Szent- 
Miklósi Timótheus. Győrben -702.
III. és IV. Rélz. . . 11. 1. kr. 20

Kerefztény Léleknek Halál’ félelmei 
ellen - való orvofsági , fordította A- 
ranka György II. Réfz. Pofonyban 
1775.................................... ' íl. a.kr.

Kettős Kínts , az-az : egy jámbor , és 
hafznos Magyar neyendék föld-mí­
vesnek oktatása írta Német Mihály 
Győrben 1793. . . • kr*30

K A71
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Kézi Kalauz. Vátzon. . . kr. 20
Kis Biblia, az-az: Kerefztény ember­

nek hite ’s tifzte fzerzette Szigeti 
György. Győrben 1787- , . kr. 34

Kisdedek Vallás-béli Oktatása a’ Ka­
tolikus Szüléknek, és Tanítóknak 
hafznokra. . . . . kr.40

Kortonai Szent Margitnak tsudálatos 
meg térése , és pénitentzia- tartása.
Vátzon 1779. . . * kr. 30

Kerefztény igazgatások , és kötelefsé- 
gek. Kafsán 1794. . . . kr. 45

Kerefztény Oskola, avagy a’ Kerefz- 
téiiy Vallás fundamentomos Agaza- 
tirt vezető Oktatás , a’ Hajdelbergai 
Katekismusnak Út-mutatása fzerént, 
fordította Makiári János. Posony- 
ban. . ♦ . * . fl. i.kr. _

K r i ít u s követéséről négy Könyvek.
Kempis, « kr. 40

Lakadalmi köntös, az-az:*az Idvezí- 
tö kegyelmeknek jegyeire az Úri Sz. 
Vatsorára hivatalos Kerefztyének 
eleibe fzabattatott Sz. életnek mód­
ja irta Palólzi György. Posonyban 
'777- . . \ . kr.45

Miklós Sámuelnek minden Halótti O- 
rátziói. Posonyban 1790. 11. 1. kr.

Panegyrici Sanctorum Patronorum Re- 
gni Hungáriáé. Kafsán 1754. fl.4. kr. 30

Pázmán Péter’ Prédikátziói. Wagy-
Szombatban .768. . . fi. 4. kr. 30

Pázmán Péter Hodegus. Igazságra ve­
zérlő Kalauz. Nagy-Szomb. fi. 4. kr. 30

Üzent-
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Piktét Theologiája IV-dik R» A-3-kr. j0 
Szent-Györgyi Gelérd. Józan Elmél­

kedés a’ Religióról. • . kr, 36
— Örök emlékezetére Sándor • Leo-

poldnak ’s a’ t. • • • kr. 15
Szikfzai kerefztényi Tanítások IV-dik

ki-adás Pozsonyban -795. fi. 1. kr. 45 
—. Kerefztény Lelki Áldozatok IV.

Szakafz. . • • fi. 2. kr. 40
Mártírok’ Ofzlopa. . fi. 1. kr. g 
Egynéhány Prédikátziók, mellye- 

két magánofságának idején egyfzer 
másfzor el-mondott Debretzenben 
Szikfzai György. Posony. 1787. kr. 34.

* Szent Ágolton Harmas Levele Mol­
nár János. Posonybán 1780. . kr. 24

Sz. Bibliának Hiítóriája fordított Bőd
Péter. Szcbenben. . . . kr.30

Szent Ember vagy-is fzent életre ve­
zérlő Oktatások írta Faludi Ferentz?
Posony bán 1787* • • • kr. 15

Sz. Heortocrates, vagy a’ kerefztyének 
közölt elő - forduló Innepeknek , és 
Szenteknek rövid Hifíóriájok. Po- 
sonyban 1786. • • • kr. 30

Szent Hillárius, vagy fzívet vídámító, 
elmét ékesítő rövid kérdéfekbe, és 
feleletekbe foglaftt dolgok. Pofony- 
bán ,1789- .... kr. 30

Szent írás értelmére vezérlő Lexicon, 
írta Bőd Péter. Győrben 1747. kr. 51

Sz. Mária Magdolna esete és meg-té- 
réfe Horváth Imre. Vátzon 1770. kr.30

Szentek’ élete írta Illyés András, fi. 2. kr. 20 
Szűz
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Szűz Mária Védelme. . . kr.30
Vasárnapokra Szolgaló Prédikátziók, 

írta Sztankovatsi Leopold. II. Réfz.
Győrben. . ' * * fi. 3. kr. 20LIBRI LATINI.

Articuli Diaetales Pofonienfes. fi. 2. kr. 40
Articuli Diaetales Anni 1791. Claudio- 

poli 1793.................................... fi. 1. kr. _
Benkö Sámuel Ephemerides Meteoro- 

logico Medicae. Vindobonae 1794. V.
Vol. ..... fi. 9. kr.
Tentamen Philopatriae in Monar- 

chiis , & Ariftocratiis promovendae
Philofophicum. Vindobonae 1787. fi. 1

Corpus Juris Hungarici II. Tóm. fi. 10.
Cornelius Nepos de vita excellentium

Imperatorum. Peftini 1735. . kr. 24
Cultura Peponum Figuris 2Eneis il- 

luítrata opera Jofephi Szabó. Budáé 
1790. . . . * . kr. 20

De Dominio Nobilium Hungáriáé, De* 
que Ciadis ad Mohátsintn cauía cum 
appendice in Regis Colomani De- 
cretum L. I. &c. Pofonii 1790.

Extractus Stephani Verbötzi; (ive fuo 
cincta Eyplicatio Decreti Tripartiti 
Juris Confuetudinarii Inclyti Regni
Hungáriáé. Peftini 1793. . fi. ukr.30

Friderici Gedickii, Liber Latinus uH- 
bus Juventutis Scholafticse Regni
Hungáriáé accomodalus. Pofonii. kr. 51

Gro«
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1 Grotii Hugonis Annotationes in Vetus 

Teftamentum III. Tóm. . fi. 7. kr.—
; Hiftoriae Diplom'aticae juris Patrona- 

. tus Apoftolicorum Hungáriáé Regum
Libri 3. Auctore Adamo Kollario 
Viennae -762 . • : fi. 3

> Ortus et Occafus Imperii Romanorum
in Dacia Mediterranea etc.

Ordo Hiftoriae Juris Civilis Hungarici 
’Comes Cziráky 1794-

Proludium in Inftitutiones Lingvae Hun-
garicae Francifci Verfeghy -793. kr. 15 

Publii Terrentii Afri Comcdiaefex, edi-
dit ETaias Budai Debrecini -795. 2.
Tomi...................................fi. 1. kr. 40

Publii Ovidii Nafonis Epiftolae Heroi- 
dum. Tyrnaviae -760. . fi. 1. kr. 8

Tariz Pápai Dictionarium . fi a kr. 30 
ISzaller Hungarica Grammatica Latiné

et Germanice Pofonii -794. . kr. 45 
Száfzky Introductio in Orbis anticjui

et hodierni Geographiam in duosTo- 
mos divisa. Pofoni -777- fi. 2. kr. 30 

Sylloge Actorum publicorum , quíe ce- 
lebris fuo merítő Pacificationis Vi- 
ennenfis anno 1606 initae. et 1790. kr. 48 

* # Severiiii Confpectus Hiftoriae Hunga- 
1.' ricae a príma gentis origine ad me-

' móriam noftram perductaell Partes. kr.45 
Status Calholicae et Evangelicae Reii-

gionum 1790. . . . • kr. 7
Valetudinarium Infantile Hungaricum

nóvum , fiftens morbos Infantum cen- 
tenos, horumque tutos curandi mo-

C dofl
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dós Tubjectis inítructionibus. Auctore 
Jofepho Csapó Peíthini -794. kr. 40NÉMELLY NÉMET KÖNYVEK. .

D. £orcn$ í)eifferé Chyrurgiae, in melcber 
alléé tvaé ^ur íSBunbannep óborét, 
nacb bee neueffen, unb beffen 2lrt qtűnb* 
líeb abqebanbelt, unb in acfebunb brep* 
gi^ ^upfer< Safeln bie neuerfunbene 
unb bícn|Ílid)e Inítrumente , nebff ben 
bequemftcn ^anbgrifen bér cbprurgt^ 
fdxn Cperationen, unb Söanbagen beüt* 
heb vorciejTeUet wérben. ♦ ♦ ff. 9

©eograpbíféb^idorifcbcé unbProducten 
jLexícon tón Un^arn., in roelcbm bie 
tor^licbften Oerter béé Eanbeé in 
alpbabetifeber Prbnunct anqegeben, ibre 
£age beffímmt, unb mit furáén ^?acb^ 
ricbten , bie in qefdlfd)áftlicben llnu 
^janjie anqencbm unb nudlid) finb tor* 
pedálét morben tón Wíatbíaé ^0* 
rabinfttf ^regburg 1736. ♦ ff. $

^ur^efagte 0efcf)i(pte ber Unqarn tón 
ben álteffen, bié auf bír igiacn Jetten 
aué ben bemabríeften 0efd?icbtfcbrcb 
bern, unt qlaubttutbíqen »öanbftbríF* P 
ten jufammcnqetraaen tón JVarl Ő$ott> 
lieb tón ^Binbifcb* i'regourá *784-

ff. 3. fr. 30
Imán. J. Gerhard ^cbelleré auéfúrlicbeé, 

unb mbqlíéff tollffánbíaeé £aíctnifcb* 
íöcutfcbeé Sexicon , ober SBbrUrbucb in 
4. SJánben. ^ipjig. 1739. . . ff-13 1

Me- 1
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t Meliboe UngarifcH ^prad&mn(hn 

OJrcgbufO 179 >.
©antmlung n>obl eintytúbtcíet íSríefe fúr

M alk flervoMid^ Sálié nü^lb
2lnmeifung jum SÖríefefd&mben 

a von 12Öenebíh ©torg ©Ráfién 5lug^
T ] burg 1794. * • > ft b iq.




